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 মুসনােদ আহমাদ
হািদস নাারঃ ১০

মুসনােদ আবু বকর িসিক (রাঃ) [আবু বকেরর বিণত হাদীস] (رب مسند أب)

আরবী

حدَّثَنَا ابو عبدِ الرحمن الْمقْرِى، قَال: حدَّثَنَا حيوةُ بن شُريح، قَال: سمعت عبدَ الْملكِ

:قُولرِ ينْبذَا الْمه َلع دِّيقرٍ الصا ببا تعمس :ةَ، قَالريرا هبنَّ اا :قُولارِثِ، يالْح نب

سمعت رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم ف هذَا الْيوم من عام اولِ، ثُم استَعبر ابو

برٍ وب، ثُم قَال: سمعت رسول اله صلَّ اله علَيه وسلَّم يقُول: " لَم تُوتَوا شَيىا بعدَ

كلمة اخْلاصِ مثْل الْعافية، فَاسالُوا اله الْعافيةَ

حديث صحيح لغيره، عبد الملك بن الحارث مترجم ف " التاريخ البير " للبخاري 5

/ 409، و" الجرح والتعديل " 5 / 346، وذكره ابن حبان ف " الثقات " 5 / 117، وقد

توبع، ولم يترجم له الحافظ ف " تعجيل المنفعة " مع أنه عل شرطه، وأخطأ الشيخ

أحمد شاكر رحمه اله فظنَّه عبدَ الملك بن أب بر بن عبد الرحمن بن الحارث بن

هشام الثقة الذي روى له الجماعة. وباق رجال الإسناد ثقات رجال الشيخين غير

حيوة بن شريح، فمن رجال البخاري. أبو عبد الرحمن المقرئ: هو عبد اله بن يزيد

.الم

وأخرجه البزار (24) عن محمد بن مسين، عن عبد اله بن يزيد، بهذا الإسناد

وأخرجه ابن حبان (950) من طريق عبد اله بن وهب، عن حيوة بن شريح، به

وأخرجه البزار (23) ، والمروزي (53) ، والنسائ ف " عمل اليوم والليلة " (886) ،

وأبو يعل (74) من طريق عاصم بن أب النجود، عن أب صالح، عن أب هريرة، به
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وإسناده حسن من أجل عاصم، فإنه ينزل عن درجة أهل الحفظ والضبط

وأخرجه النسائ (887) من طريق عاصم، عن أب صالح، عن أب بر دون واسطة

أب هريرة

صالح، عن بعض أصحاب النب (888) من طريق الأعمش، عن أب وأخرجه النسائ

صلَّ اله علَيه وسلَّم، عن أب بر. وهذا إسناد صحيح. وانظر الحديث المتقدم برقم

(5)

বাংলা

১০। আবু রাইরা (রাঃ) বেলন, আিম এই িমাের (অথাৎ মসিজেদ নববীর িমাের) দাঁিড়েয় আবু বাকর আস

িসিক (রাঃ) ক বলেত েনিছঃ “আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক গত বছর এই িদেন বলেত

েনিছ ... পয বেলই আবু বকর (রাঃ) অ বষণ করেত লাগেলন ও কাঁদেত লাগেলন। িকছুণ পর বলেলনঃ

আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাামেক বলেত েনিছঃ “আাহর একের বাণীর পর তামােদরেক

সুতার সমতুল আর কান িজিনস দয়া হয়িন। সুতরাং তামরা আাহর কােছ সুতা াথনা কর।[১]

English

Abu Hurairah said:
I heard Abu Bakr as-Siddeeq on this minbar saying: I heard the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم) on this day last year-then Abu Bakr wept, then he said: I heard the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) say: `You will not be given anything, after the word
of sincerity (i.e., the Shahadah), like well-being, so ask Allah for well-being.”

ফুটেনাট

[১]. ইবনু িহান এ হাদীসেক সহীহ আখািয়ত কেরেছন (৯৫০) (অ ে ৫ নং হাদীস ব।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীণ বািক

পাবিলশারঃ বাংলােদশ ইসলািমক সার

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=62653

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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